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MgkJ elenlk mindennap,
vasárnap kivételével.

A szerkesztésért felelős a kiadó laptulajdonos
Kutast Imre.

Szerkesztő ■.
ív a. t o II ii Imre.

Szerkeszlőseg : Piacz-utcza 1824. st. Szikezay-féle ház. 
Kiadóhivatal : Nagytemplom-tér, 318 sz. Sz. Nagy Károly háa 
Hirdetések a legmértékeltebb árszánii'ás mellett vétetnek fel.

Egyes szám 4 kr.

A helyzethez.
Becsből írják a következőket:
„Kálnoky gróf ismét itt van. A be­

nyomások, melyeket a vezető államférfi 
Budapestről magával hozott, igen kelle­
mesek voltak, mint rendesen: a magyar 
fő- és székváros és a magyar társadalom 
nem kevésbbé; ezek mindig vidáman han­
golják a grófot, most meg még az a kö­
rülmény is hozzájárult, hogy ő exczellen- 
cziája jelenlétekor a nemzeti kaszinóban 
szigorú gondossággal kerülték ez előkelő 
társadalmi intézmény szép helyiségeiben 
minden kényesebb politikai théma tárgya­
lását.

Emlékszünk még a zavarra, melyet 
a budapesti nemzeti kaszinóban folytatott 
beszélgetésekre vonatkozó kis indiszkré- 
cziók okoztak s melyet utólag korrigálni 
is kellett: az idén ezt el akarták kerülni 
és el is kerülték. Ennek daczára Kálnoky 
gróf mostani Budapesten tartózkodása al­
kalmával is villogott egy kis pletyka­
szikra, de azt rögtön el! a posták.

Kísérletet tettek, hogy a külügymi­
nisztert úgy állítsák oda, mint az egyház- 
politikai reformok feltétlen ellenzőjét, de 
csakhamar abban kellett hagyni ezt a kí­
sérletet, miután a gróf hajlithatlan hall­
gatása a felvetett théma tárgyában töké­
letesen elvonta ez alapon minden feltevés 
alól.

Sándor czár betegsége itt nem csak 
az emberi érzelmek szempontjából, hanem
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IT MONDANAK A CSILLAGOK?

Aranyakkal ékes karod 
Mutogatod a világnak.
Csillogsz, ragyogsz, bámul minden, 
Én vagyok csak, a ki — szánlak. 
Óh, te szegény gazdag leány 
Lelkemból óhajtom néked : 
Aranyaid halmazánál 
Ne gyötörjön szegénységed.

Csillogj, ragyogj, hódíts, kaczagd 
A nemesen érző szivet ;
Mit is löródnél az éggel,
Ha a föld ily dúsan fizet.
Ki kérhetne számot tőled,
Kinek lenne joga hozzád ?
Nem kőt eskü s azt, mely kötne, 
Csak én, meg az Isten hallá.

Ah, ne hordd oly fennen fejed, 
ILjtsd le inkább, hajtsd a porba, 
Hisz e fényes csillogáson 
Átsötétlik lelked foltja.
Fürőszszőn gyémánt tengerben, 
Kiért engem elfeledtél,
Főlbarnul e folt lelkeden 
Az utolsó ítéletnél.

Boruljon rám lefeketébb 
Árnyékával a bubánat ;

politikai okokból is mélyebb benyomást csak megszilárdítsa, hanem igazjujemzeti
keltett.

Sándor czár — ezt igazán csak hir­
telen megbetegedése alkalmával lehetett 
tapasztalni, 
máknál meg

jelleget is adjon annak ; ez jitöhbi termé­
szetesen még élesebben és érésebben elő­
térbe lépett volna, ha Mária Lujza her- 

az összes európai hatal- czegnő családja annak idején nem ra- 
tudta erősíteni a bizalmat 1 gaszkodott volna oly makacsul ahoz, hogy

békeszeretetéuek őszintesége, valódisága i a fejedelmi házaspár első leszármazó! 
és állandósága iránt, úgy, hogy halála; számára a katholikus vallásban való ne-
mindeuütt a legmélyebb sajnálkozást kel­
tette volna, főleg itt, ahol a legfenyege­
tőbb pillanatokban és a legveszedelme­
sebb félreértések alkalmával soha meg 

az orosz

velés törvényben állapíttassák meg.
Politikailag és különösen nemzetközi 

vonatkozással nagyon előnyös lett s a 
legszerencsésebb kilátásokkal járt volna

nem_ szűntek az orosz egyeduralkodója bolgár dinaszcziára, ha az újszülött her- 
személye iránt rokonszenvvel és tisztelet-1 czegnek a történelmi Boris nevet ^ ortho- 
tel viseltetni és Oroszország látszólagos I dox rítus szerint, végzett keresztelő és ta- 
háborukedvét oly körülményeknek és be- j Ián a minden oroszok czárjának kereszt- 
folyásoknak tulajdonítani, melyeknek Sán-1 apasuga mellett adják, 
dór czár csak akarata ellenére engedne, j Szerbiából meglehetős kedvező 
Trónjának örököse igen szeretetreméltó j érkeznek. , . ,
fiatal ember, a ki kitűnő benyomást ha-| Reméljük, a radikálisok kerülni fog-

hirek

de
ha-! liemetjuK, a 
hát I ják az összeütközést a királynak feltétle­

vele nül engedelmes hadsereggel. És — idő­
vel — talán sikerül a Simics-Nikolájevics

gyott. maga után udvarunknál; 
fiatal s ezért tapasztalatlan és
szemben fellépő túlzást nem tudná azzal; ,

hideg megfontoltsággal ellensúlyozni,, kabinetnek a mérsékeltebb radikálisokkal
melyet atyja épen a legveszedelmesebb' megegyezni ? 
pillanatokban még mindig hathatósan tu-; 
dott érvényesíteni.

A szófiai örvendetes családi esemény-
— A hadügyminiszter Budapesten. A kő-

j 7.0s hadügyminiszter budapesti tartózkodásáról 
i félhivatalosan azt jelentik, hogy Krieghammer 

ben az idevaló vezető körök oly mozza-: jjqZös hadügyminiszter, ki két napra Budapestre 
natot látnak, a mely Bulgáriának és vá- j érkezett, azért időzött itt, hogy ő felségének je- 
lasztott fejedelme dinasztiájának csak elő-; leütést tegyen s a miniszterelnökkel és a bel- 

- - i ügyminiszterrel a kaszárnyák atvetele tárgyábannyére lehet
Bolgár földön született örökös her- 

czeg tagadhatatlanul igen lényegesen hoz­
zájárulhat ahoz, hogy a dinaszcziát ne

I értekezzék, még hétfőn délután vibz- 
jszautazott Becsbe. Az a hír, hogy a 
hadügyminiszter az igazságügyminiszterrel foly­
tatott tanácskozásokat a házassági jogról szóló

Öntudatom napsugára 
Megaranyozza ez árnyat.
Gyarló nő vagy. üdvöd a fény.
Üdvözölj hát! C-illogi, ragyogj !
Csi khogy rrr’ a fényre ott fenn,
Mit mondanak a csillagok ? ! .. .

E. Kovács Gyula.

Irta : Kiss Rezső.
Felhágott a nap fényes szekerével a bíbor 

vörös ég keleti szélére.
Elfutott az álom a Hajnal Magda szemé­

ről. Besütött a napsugár a szobájába, megfür- 
dőtt a szemében.

Kikelt az ágyából, kiment a kis kertbe, 
mely az ér végén fekszik, titkos bugásu fenyve­
sekkel körül övezve.

Olyan szép, olyan kedves ez a hely.
Ez volt a Magda boldogságának a temető

helye.
Itt találkozott először a férjével, itt mondta 

ki azt a szót, amelyet a pap előtt is ismételt, 
amely hozzá fűzi elválaszthatatlanul . . .

Még sem atkozza ezt a kis kezet sohasem. 
Nem ! Sőt áldja azért az egy pár boldogságos 
óráért, amit Kálos Ferivel töltött benne a jázmin 
bokor tövében.

Amint leért a kis kertbe legelőször is a 
jázmin bokorhoz ment.

Két kis jázmin bokor ki volt tépve a tö­
véből s egymás mellé volt hosszában téve.

Megőrült a Magda szive ennek meg egyben 
össze is rezzent.

Az a két. egymás mellé tett jázmin bokor 
azt jelentette : Naplement után itt 
leszek! Várj!

Örült a lelke, hogy az egy pár boldogságos 
óra megint ismétlődik, aminek emléke még most 
is melengeti a lelkét, de megrezzent attól a 
gondolattól, hogy ő ma este szökni fog.

Ott fogja hagyni a férjét.
Nem szereti az igaz, tán soha sem is sze­

rette, de most már férje, akit, hogy elhagyni, 
megcsalni nem fog soha, — az Isten színe 
előtt meg Ígérte.

Hallotta ezt az Isten, hallották az em­
berek !

Nagy tusa volt a szivében.
Ferinek megígérte, hogy elmegy vele bár­

hová, el a világ végére, az őrök karhozatra is, 
ha most ezt az Ígéretét megszegi, akkor is eskü­
szegő lessz.

Esküszegő ? Nem, az nem lessz ! Hiszen 
nem esküdött meg Ferinek arra, hogy elmegy 
vele, hogy elszökik az urától, — csak mondta, 
csak ígérte neki.

De mégis eskü volt az, mert amit Ferinek 
egy szóval megígér szentebb Ígéret, szentebb 
eskü az, mintha az egész világ színe előtt égre 
emelt ujjakkal ígérte volna.

Ha meg elmegy vele akkor . . .
De mégis, hátha a könyörülő Isten, aki látja 

bensőmet, szenvedésemet . . .
Hátha az megbocsát . . . hátha . . .
Így fűzte gondolatait Magda.
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tftrvénviamlat egyes intézkedései tárgyában, a 
köDVomatos biztosítása szerint teljesen alaPta‘ 
Un Migmágügyminiszternek alkalma sem volt 
a hadügyminiszterrel ezúttal értekezni.

- A házasságjogi törvényjavaslat tárgya^ 
alkalmával függőben maradt, nevezetesen 

,, urattídóh«.« .Hete > » Hor.atomigr, .0
"„iS» kérdések tárgyában pentaken délelőtt
0>t't‘l.Ä7Ä« W • ‘“lé- ■
'ekrí néni teLdó tilterjesltés elintézése után
"E e;S egt ülést tart a bizottság a hazassag-

* Üí tftrvénviavaslat ügyében. Ezen az uiesen jog. törvényjavaslat ^ vonatkozó je-
ÄXS'L. előadó kes.de-

lem nélkül a ház elé fog terjeszteni.

- Bíróság a hatásköri összeütközések el- 
intÁváRére A közigazgatási bírósagokról ajko- n,nd‘ t"r,=-, hatéi,b,lépte ='«relittóu
ssassáffja rarss. lä
vábbra is fentartható az 'ly osszeutkQzésekn J 
pridisi — a minisztertanács áltál való — eiinte. 
zési “módja, a mely különben is séj-ti a hatalm1 
körök egyensúlyát. E kötülmeny tekintetbe véte­
lével az a szándéka a belügyminiszternek, hogy 
a hatásköri összeütközések elintézésére hivatott 
bíróságról mentői előbb, s mindenesetre oly idő­
ben terieszszen a képviselőház elé törvenyjavas- 
Uto^ hogy az ennek alapján alkotandó törvény 
a közigazgatási bíráskodást szabályozó törvény- 
nyél egyidejűleg léphessen eleibe.

Országgyűlés.

Elek, Kolozsvári Kiss István, Miklós Ödön 
államtitkár és Bethen András gróf 
szólották. A kormány ma is atg,y el4léke 
séggel viselkedett az ellenzék iránt s több
módosításaikat elfogadta.

Így haladt a ház a javaslat X. fejeaete g, 
mely a kihágásokról és büntetésekről »nleake(*ik. 
Ut nagyobb jogi vita fejlődött ki a kérdés 
körül, a melyben részt vettek : Polcnyi t*eza,
a ki indítványt is terjesztett elő Bernáth Dezső,
Szalay Károly, Kovács József Andreánszky 
Gábor, K ő r ö s y Sándor s még többen. 
Valamennyien a vonatkozó 94. § ““l1 , a./ÖAÍ' 
mivelésügyi bizottsághoz való utasítását kérték, 
hogy annak intézkedései összhangba hozassanak
a büntetőtörvénynyel. .... ..

A ház ez értelemben is határozott.
Az ülés végén egy kis házszabály-vita volt, 

mely méltán bevált amolyan kiesebb viharnak 
Bethlen András gróf miniszter a törvényjavaslat 
egyik szakaszához, a v i t a b e z á r á s a u tá n 
módositványt adott be, melyhez Bornemissza La
jós hozzászólani akart. Az elnök hivatkozva a 
házszabályokra, nem akarta megadni Eornemuzá- 
nak a szólásjogot. A kérdéshez hozzaszólottak 
Ugrón Gábor, Hoitsy Pal es az elnök Előbb ek 
minden uj módosításra nezve a szabad 
jogát követelték, utóbbi pedig a maga .eljárásá­
nak korrektségét igyekezett bi.ony.tam. A vita 
már-már fenyegetően elmérgesedett, midőn az 
elnök Wekerle miniszterelnök interveniálására a
ház szavazatára bízta a kérdés eldöntését.. A 
ház természetesen nagy többséggel adta meg 
Bornemissza Lajosnak a jogot, hogy a mi 
módosításához hozzájáruljon s az ülés elég ny
gcd^Legközelebbi ülését a közbeeső ünnep miatti 
szombaton tartja a ház.

Budapest, fehr. 1. 
Népes ház előtt folytatódott tegnap a 

mezőgazdaságról es mezőrendor- 
ségről szóló törvényjavaslat targyalasa.

6 Általános figyelmet keltett, mikor az elnök 
bejelentette, hogy „csalás bunUttevri vadolt 
linder György orsz. képviselőtől levelet Kapott 
Mindenki azt hitte s vari«, hog, mandátumáról 

lemondíeit jelenti be. Linder azonban ( 
mentelmi jogának felfuggesztesét két te SSÄ? * Pátiad biróság előtt telje, if-

lása ezúttal gyorsabb tempóban haladt előre. 
Élénkebb vitát csak a rae.zf,r.eDf ^Lek ké°r-
»ének megállapítása provokált, a melynek Kér 
déséhez: Szalay Károly, Uray ímre, fMakkfalvay 

Síinav Gvula, lvanka Uszkár, veress 
József, Sporzon Ernő, Bernáth Dezső, Papp

Középosztályunk.
Debreezen, febr. 2.

Minél fejlettebb valamely társadalom, annal 
komplikáltabb alkatrészekből áll. Alkatrészeket 
említünk és nem szervezetet, mert ép a fejlett 
társadalmak egységesek A. ho még vannak 
osztályok, s a rétegek ^nincsenek egymással 
szerves összefüggésben, ott a társadalom még
fedetlen, elmaradott. . ,

Leginkább a társadalom közepe, a kozép- 
réteerek b azok, a hol a legkülöntelébb elemek 
taláfkoznak a fejlett nyugati népektől. A közép­
rétegek szívják magukhoz szinte az összes
nemzeti erőket. . ....

A nagv egységben itt annyi külonféleség
létezik : de mind e különféleség össze van kötve

az értelmiség fénye által. Hogy ide tartozik az 
ipari és kereskedelmi értelmiség is, mondanunk 
sem kell. Mindenütt uyugaton ez képezi főtöme- 
Két, zömét a társadalom közepének, vagy 
annak, - a mit középosztálynak szokás ne-
nezm.^ nálunk az mtelilgenczia még igen 
csekély tényező, sok társadalmi, politika, es 
gazdasági bajunk okát képezi.

Ezúttal azonban erről akarunk beszélni. 
Kereskedői és iparos értelmiségünk hatalmas 
megnöveléséről nem lehet addig szó, míg nem 
lesz meg a talaj, hol az intell.gencz.a gyöke­
rezik, a fejlett ipar és kereskedelem.

De a földbirtok itt van. Agrikultur-allam 
vagyunk, abban az értelemben tudni illik, hogy 
iparunk, kereskedelmünk nem lévén, csak a 
földművelésből élünk. Tehát, hogy nem vagyunk 
gazdagok, hogy alig .tudjuk czipelm a modern 
állam terhét. Mert kultiválm a földet távolról 
sem tudjuk úgy, mint a »páros álla­
mot. Valódi agrikultura csak ott lehet, a hol 
fejlett ipar van.

És valóban csak Anglia, Francziaorszag, 
Belgium, Hollandia, Német- és Olaszország 
igazi agrikultur-államok, melyek a szó valódi 
értelmében űzik az agrikulturát.

De agrikulturánk nekünk is van. Hogy 
gokkal jobb nem, ennek az oka, mert nem 
lévén iparunk, tehát nem léven sum lakossá­
gunk, a külföld számára termelünk. Mégis tár­
sadalmunk túlnyomóan agrikulturaval foglal 
kozván, a földműveléssel kapcsolatban kellene 

I uj társadalmi rétegeknek támadmok.
Ily társadalmi réteg volna a bérlő osztály.

! ez mely másul, különösen Angliában kiegészíti 
! e ’fóldmivelő osztályt, nálunk majdnem teljesen 
' hiányzik. A bérlettel nálunk nem foglalkozz 
egésí társadalmi réteg, hanem foglalkoznak 
csak vállalkozók.

A bérlet exploitatio és nem életfeladat. 
Nem életpálya, hanem a vagyonszerzés ideigle-
nősen hasznait eszköze. ...

Lehető legprimitívebb állapotaink vannak 
e tekintetben. Néhány kisebb-nagyobb birtok, 
különösen állami és alapítványi uradalom, lel- 
parczellázva ki van adva pároknak. De csak 
rövid idő tartamra s így a parasztságból sem 
fejlődhetik ki uj bérlöosztáiy.

A nagy latifundiumok, ha nem győzik 
kezelni a sok földet, kiadják szintén a parasz- 
toknak felébe, mi a legrosszabb gazdasági 
rendszer. — Vagy kiadjak magukat herbe 
egészen.

Harczolt szivében a szerelem és a

b 6 C Azután tűnődései közepette felment Magda 
a kis házba. Hozzá fogott a napi dologhoz.
R“leSto Wuí'a«, teltette >

",ra- Látta
azt aló fiút, Ferit amint kéri, hogy menjen vele, 
6 meg vonakodik. Az esdekel, ő meg sir, zokog. 
És ő még sem megy ! Nem !

Úgy határozta magában el, hogy a kis 
kertbe sem megy le, nem ha szive reped is meg.

égen.
Eltűnt a nap fényes szekerével a nyugoti

Fürödni ment a tengerbe.
Az est ott találta Magdal a kertben, hiaba 

akart ellentállani annak az édes fajó érzésnek, 
amely úgy hívta a Fen közelébe - nem bírt
VCle Hasztalan ! Megparancsolhatod a fák suda 
rainak hogy ne zúgjanak ha a szél megrázza 
lombjait meg a folyam hullámainak, hogy csen­
deden legyenek ha a vihar felkorbácsolni igyek­
szik is, de a szívnek nem tudsz parancsolni.

Mikor Magda a kertbe ment, mar fen ott
TOlt' Rohanva ment az asszony elé s amint 
elérte keblére ölelte, csókolta, szontot.a, hogy
az szinte elkábult bele. . , ,, ,,

A mint felocsúdott a mamorszeru kabulas-
ból Ferire nézett hosszan, fájón, szomorún. . . . 

’ Fuldokolva mondta : az Isten áldjon meg

Feri amint én szeretlek ! Többet nem jövők le 
hozzád ... nem megyek el veled . 

Támolyogva indult fel a ház felé.
A fiú átölelte s görcsösen tartotta, mint

fösvény féltett kincsét. .
_L Magda mi lelt ? Miért beszélsz így ? Hat 

igy tartod meg a szavad ? Vagy talán az urad
megtudta ? . . .

— Nem tud semmit ...
— Akkor hát jöjj el velem, amint ígérted. 

Hagyjuk itt ezt a helyet ... azt az embert. . . 
jer velem édes szerelmem.

— Nem mehetek.
— Talán a becsületedet felted ! ? Ne félj, 

nem vész el én mellettem! Én megvédem! 
Meg ! Az uraddal, az egész világgal szemben 

— Nem ... azt te nem vedheted ! Azt 
magamnak kell védeni és annak, akit 
gyűlölök, ő a hites uram . . .

— Gyűlölöd s mégis ...
— Igen ! Gyűlölőm, borzasztóan gyűlölöm. 

Kin, szenvedés mellette az életem. Csak t^Red 
szeretlek, szeretlek, mint a virág a patak hűvös
árnyu partját. ..... ,— Oh én is szeretlek, mint búgó gerle az
erdők mélyét, mint kőszáli sas a bérez f°kaL 
mint szálló pille a színes virágot . . . Szeretlek! 
Jöjj hát velem !

— Nem mehetek veled, pedig .hej be sug­
dossa a szivem, de a becsület . . .A magam 
becsülete kívánja ezt meg, az édes kis artatlan.. 

Az asszony elpirult, lesütötte a szemét.
— Nem tehetem, hogy a gyermekem bűn... 

hiszen apallanna tenném . . .

— Én leszek az apja Magda, csak jer ve­
lem, úgy fogom szeretni, mintha saját vérem
lenne ...

Megrezzent a bokor.
A Magda férje lépett ki belőle.
Nekiront durva, kemény szavakkal az asz- 

szonynak.
— Rossz asszony, hűtlen ...
És folytatja, hogy szinte belekékül.
Azután Ferihez fordult. ,
_ Ha még egyszer meglátlak a hazam kö­

rül, az élő Istenre mondom megöllek !
Felemelte kezét a fiúra.
Az asszony megfogta azt.
— Hát csakugyan olyan nagyon szereted 

ezt a kólykőt, te rossz pára . . . te ! ? . • •
— Szeretem !
— És engem ? n
— Gyűlöllek, borzasztóan gyűlöllek . uí 

ha már asszonyod vagyok, becsületes leszek, 
meghalok melletted becsületesen, a magam, 
meg a kehiem alatt levő kis magzatomért .

— Takarodj a házba, — kiáltá a férj s 
megfogta a Magda kezét. Lódulj !

— Ne érintse azt az asszonyt, kialta fen, 
mintegy álomból felébredt, nincs jussa hozza, 
az az enyém!

Magda ez alatt egy pár lépést tett elor • 
A kis ér partján megállóit egy perezre s beve­
tette magát az .Ördög* örvénybe.

Mikor a habok felvetették azt kiáltotta •
Feri !
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Irodalom.
* Kérelem. Tisztelettel kérem azokat, a 

kik „Költemények“ ez. kötetemre előfizetni szán­
dékoznak, hogy az előfizetési pénzeket (közön­
séges példányért : 1 frt 20 krt, díszpéldányért 
2 frt 20 krt) sziveskedjem-k minél előbb bekül­
deni a „Csokonai“ nyomda- és ki adó 
részvénytársasághoz. A nyomandó 
példányok számáról csak így nyerhetünk tájéko­
zást. Abban az esetben azonban, ha kellő számú 
előfizetőm nem lesz ; mivel a magam túlságos 
ajánlgatásához semmi kedvem nincsen : abba 
hagyom az egész dolgot, az előfizetési pénzeket 
pedig illető jóakaróim — kőszönetem mellett — 
vissza fogjak kapni. Kiváló tisztelettel J á- 
n o s y Zoltán.

Különfélék.
* Vaillant utolsó órái. A bombavető anar- 

kista kivégzését napról-napra várják Párisban. 
A kegyelmi bizottság ma terjesztette a köztár­
saság elnöke elé jelentését, a mely jelentés, — 
mint mondják, kedvezőtlen Vaillantra. Ugyancsak 
ma fogadta Carnot elnök Vaillant védőjét, La­
bourer ügyvédet, a ki kegyelmet kért a véden- 
ezének. Tegnap Vaillant-1 a börtönében ismét 
meglátogatta Szidónia leánya, — a ki hosszabb 
ideig maradt haláltváró apjánál. A leány azt 
beszeli, hogy apja nyugodt, de nagyon rossz 
színben van és erősen lesoványodott. Vaillant 
minden nap ti van rá készülve, hogy a vérpadra 
viszik, de azért a papot, a kit hozzá küldtek, 
nem fogadja el s hallani sem akar lelki vigasz­
talásról.

— Inkább az ördög jöjjön — mondja — csak 
pap ne.

A Soquette-épület előtt ma hajnalban 
óriás néptömeg verődött össze, mert ismét az 
az álhir volt elterjedtve, hogy ma fejezik le a 
bombavetót.

* Et nos mutamur In illis. A gavallérok 
k irályáról, a walesi herczegről azt irja a Truth, 
az angol udvari pletykák regisztrálója, hogy — 
vénül. Hogy az angol trónörökös sem marad 
örökké fiatal, azt mindenki sejtette, hanem az a 
hír, hogy a vénségnek konczessziókat kénytelen 
tenni, mégis mindenütt elszomoritólag hat, ahol 
az életkedv megtestes lését, a walesi herczeget, 
jókedvéért, gavallérságáért és páratlan mulató 
művészétéért szerették. Az említett angol újság 
azt irja, hogy az angol trónörökös már csak 
— négyest tánczol. Valaha ellensége volt ennek 
a szalon-sxerczirozásnak, és ahol csak tehette, 
küzdött ellene. Szenvedélyes tánezos volt, de 
csakis körtánezokat tánczolt. A keringőt tartotta 
a tánezok fejedelmének és szívesen hódolt neki. 
Most aztán az öregség arra kényszeritette, hogy 
a négyesre adja tejét, azaz jobban mondva a 
1 ábait. A herczeg hízik, sőt még el is hízik. — 
Abba kellett hagynia a lovaglást, és minden 
egyéb fárasztó testi mozgást. Most talán a poli­
tikának szánja magát, amelytől még a trónörö­
kösök is megfogyhatnak.

* A világ vege. A Békésmegyében élő bap­
tisták között az a hit terjedt el, hogy a világ­
nak egy év múlva vége lesz s mikor már 1895. 
imánk, akkor már nem lesz kinek Írni. A jám­
bor parasztok, a kiket a baptisták papjai és 
előkelőbb hívei ily módon alaposan elbolondi- 
tottak, most már nem igen akarnak dolgozni s 
akárhány van köztük, a ki sietve egy év alatt 
próbálkozik a vagyonkájának nyakára hágni, 
mindegyre hirdetve (persze boros fővel) a világ 
végezetének közelségét. E helyzetben, mikor a 
hívők a pénzük szaporításával nem gondolnak, 
a baptista tanok terjesztőinek jó dolguk van. 
Könnyűszerrel jutnak jó ebédekhez, ajándékok­
hoz, meg pénzhez is. — Ezen apostolok között 
van egy kovács, egy suszterlegány, egy parádés 
kocsis es egy cserepes, a kik persze abban 
hagyták a mesterségüket és jelenleg dologta- 
*“”1, dinom-dánomban élnek a népbolonditás-

a mi Bókésmegyében igen jó keresetet

1
ból, 
képez.

* A közös hadügyminiszter dohánya. A
Pozsonyi főpostahivatalhoz a napokban egy cso­
mag boszniai dohány érkezett egy városszerte 
ismert előkelő ur czimére. Az érkezés napján a 
czímzettet megidézték a postahivatalhoz, s fel­
szólították, hogy nevezze meg a csomag föl- 
a(loját. miután küldeménye a monarchia pénz­

ügyi rendeletéinek egyenes áthágása, a minek 
következtében a küldő urat, a ki, úgy látszik, 
nagyon rosszul ismeri törvényeinket, pénzbünte­
téssel fogják sújtani, a dohányt pedig konfis- 
kálják. A megidézett ur mentegetőzött és sehogy 
se akarta megnevezni a csomag küldőjét fmig 
egy határozott kérdésre aztán odamondta a val­
lató fináncznak, hogy biz azt maga Kallay kö­
zős pénzügyminiszter ő exczellencziája küldte. A 
derék pénzügyőr zavara leírhatatlan vol. Hanem 
aztán mégis föltalálta magát :

— Nem tesz semmit — mondá — azért 
csak koníLkálni fogjuk. — Hanem, hogy meg­
büntetik-e majd a közős pénzügyminisztert, az 
más kérdés.

* ttőcid hírek. A világot járt főher- 
czeg kiállítása. Ferenez Ferdinánd főherczeg 
gyűjteményéből, a melyet világkörüli útjában 
sterzett kiállítást rendeznek, — Mária Terézia 
akadémia így fogják nevezni ezentúl a király 
engedelméből a bécsújhelyi katonai akadémiát.
— Öngyilkosság a vasúton. A Bécs és Báden 
között közlekedő vonaton kedden éjjel egy fiatal 
embzr főbe lőtte magát. — Fekete himlő. Tan- 
tarov, lengyelországi községben, közvetlen a ma­
gyar határ szomszédságában, a fekete himlő 
járványa ütött ki. — A czár állapota. A czár 
állapota tegnap este óta jelentékenyen javult.
— Vaillant nem kap kegyelmet. Vaillant ke­
gyelmi kérvényét Carnot elnök nem irta alá.

Karczolatok.
— Innen-onnan. —

A kutbódé még folyvást eregeti a bodor 
füstfelhőbet, mutatni akarván, bogy még nin­
csen minden elveszve.

Mi azonban tudjuk, hogy végső rugódoz- 
mányai azok.

* *
*— Hogyan mulatott a bálban, — kérdem 

egy leánytól.
— Nem jól.
— S miért ?
— Ne is kérdje ! Senki sem vallott sze­

relmet ! !
* *

*
Debreczenben sok furcsa dolog megtörté­

nik. Ilyen a kővetkező is.
A város építtetett iskolát, de fát nem adott 

a fűtésre. Ha azt akarják a tanítók, hogy meg 
ne fázzanak, vagy a saját fájukat kel* tüzelniők, 
vagy járniok Poncziustól Pilátusig, a mig ki tud­
nak srófolni annyi fát, hogy egy hónapig ne le­
gyen hiány. S ez is tart négy hónap óta !

Vájjon, mit végeznek a tanácsüléseken ? !
Pardon ! Most jut eszembe, régóta meg 

van ez a közmondás :
„Akinek a foga fáj, tartsa rajta a nyelvét.*

* *
*

— Na kis fiam, — szólít a tanító egy 
gyermeket, mondj egy ász képzővel alkotott 
szót !

— Gyermek (hosszas gondolkozás után) : 
T ö k á s z. * *

*
Egy szűrös atyafi szájtátva olvasta a nép- 

gyűlésre szóló meghívót. Midőn az utolsó szóig 
kibetüztr, egyet törült bajuszán, megcsóválta 
fejét s igv szólt:

— Hm ! Hm ! Csakugyan veszélyben forog 
a haza. Hej! azok az urak soha sem csinál­
nak jót.

* * *

— Olvasta, hogy már megjöttek a gólyák ?
— Hja! a gólyák szokszor megjelennek

ott, a hol nem kellenének !
* *

*
— Már megint ilyen mocskosán jöttél is­

kolába ? ? rivall a tanító egy gyermekre.
— Akartam én mosdani, válaszol szepegve 

a csemete, — de édes anyám azt mondta, mos­
dottam vasárnap, elég az egy hétig.

Ultiraő.

Vidék.
— Közel vidéki hirek. —

* Biharvármegye uj területi beosztása. A
mezőkereszt e,si járás tervbe vett felosz­
latása ellen a kerület érdekelt községei erélyes 
akczióba lépnek. Mint levelezőnk irja, a járás fön- 
tartása érdekében népes értekezlet volt január hó 
30-án, Mezőkeresztesen, a melyben a

járás 17 községéből 134-en veitek részt. Az ér­
tekezlet kimondotta, hogy a belügyminiszter uj 
felosztása a kőzigazgatas fejlesztésére nézve 
nemcsak nem előnyös, hanem határozottau káros 
s elhatározta minden módon odahatni, hogy a vár­
megye a feloszlatás ellen szintén állást foglaljon. 
E czélból küldöttséget választottak, a mely a ke­
rület éidekében el fog járni.

* Öngyilkos ref. lelkész. Beregszászi 
tudósítónk irja : Varga József barabási 
ev. ref. lelkészt ma fölakasztva találták lakásán. 
Varga, aki igen szeretetreméltó ember és nő- 
telen volt, sok éven át a Beregszász közelében 
fekvő M a 1 o c s á n paposkodott és csak nem 
régen választotta papjául Barabás, e va­
gyonos község, hol a legnagyobb mértékben 
birla híveinek szeretetét. Kiterjedt rokonságán 
kívül, nagyon sokaknak okozott fájdalmat szo­
morú tettével, melynek okát nem ismerik.

Farsang.
Február 3. Az iparos ifjúság tánczeetélye a „Koro­

nában.“
Februar 3. A jótékony nőegylet karton bálja.
Február 4 Alarczosbál a koronában.
Februar IO. Az evang. filléregylet tliea-eitélye.
Februar II. A fodrász segédek tánczestélye a „Mar- 

giV'-fűrdő termében az egyetem javára.
Február 17. Iskola bál a „Bikában.“
Februar 23. Nagy hangverseny az egyetem és a* 

EMKE javára a színházban.
Február 10. A Margit-fűrdő és a jégpálya személy­

zetének tsnczvigalma a Margit-llirdében.

Vasutasok bálja.
A M. Á. V. pontos és kitűnő tisztikara 

nagy és fényes közönséget konczentrált a „far­
sangban utazók" legkedveltebb állomásán, az 
„Arany Biká“-ban tegnap f. hó 1-éo éjjel.

Egy nagy, külön kéjutazást rendeztek 1 étől 
2-ikára virradóra derék vasutasaink, olyan kéj­
utazást, melyet a résztvettek nem egyhamar 
fognak elieledni.

Sok szép utashőlgyet, sok lelkes dilettáns 
farsangi utazót láttunk ott megfeleld garde de 
dames-okkal, kik mindnyájan lázasak voltak, de 
nem az u. n. utiláztól, hanem a jókedvtől s a 
kéjutazás kellemeitől. Mogorva kalauzok helyett 
tapintatos, ügyes és fáradhatlan rendezők ve­
zették a vonatot, az utasok nem kapkodtak ide­
gesen pakktáskájuk után, csak egy nehány utazó- 
tánezos tapogatta a nagy zűrzavarban a szive 
tájékát, melyet egy-egy tüzes szempár elsikkasz- 
tással fenyegetett. A kójutazás mindvégig csupán 
egy étkező állomással félbeszakítva, — oly kelle­
mesen folyt, hogy a végállomásnál bizo­
nyára minden utas szívesen váltott volna 
r e t o u r-j e g y e t, — ha el nem fáradt volna 
a lába.

*

Claquehutes nyelvén szólva : A vasúti tiszt­
viselők tegnapi bálja minden tekintetben fénye­
sen sikerült.

Rendkívül nagy számú, szép közönség, 
pompás jó kedv, sok tánezos, ügyes revdezés 
biztosították e kiváló szép sikert. — A közönség 
9 órára már felgyülekezett a „Bika“ nagytermébe, 
mely valóban zseniális elmésséggel s pasar 
fénynyel volt feldiszitve. A lepcsőház s a folyo­
sók fenyőágakkal valának ékitve, ugyancsak fe­
nyővel volt diszitve a nagy tánezterem is. A 
terem végén — az emelvény helyén — egy őrház- 
megállóhely volt ; egy kis házikó, mely a csaló­
dásig hü képe volt egy vasúti őrháznak, abla­
kában virágokkal, előtte rácsos kerítéssel, hom­
lokzatán „Arán y-B i k a“ felirattal. Az őrház 
környéke s az egész terem vasúti-módra volt 
berendezve.

Jobboldalt fel- s le ereszthető sorompók 
s egy „figyelmeztetés“ tábla, baloldalt az őrház 
mellett egy óriás karjelző (szemaphor) állott, mely 
igen elmésen a láuczrend helyettesitöjeül volt 
felszerelve, karjai egy-egy táncz feliratát viselték 
s a tanezokat ezzel jelezték. Teljes villamos jelző 
felszereléssel is el volt látva az állomás. A bál 
kezdetét (a végállomásról elindulást) két harang­
ütés s „mohéit* kiáltás jelezte, s a tánezok alatt 
folyton szólott a kis villamos jelző, jelezve, — 
hogy nincsen semmi baj.

Oly nagy közönség volt, hogy bizony elég 
sok karambol történt tánczkőzben, különösen 
körtánezok alatt — azonban minden komolyabb 
veszély s a vonat feltartóztatása nélkül.

Az első négyest barom kolonban 120 pár
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tánczolta, a többi négyeseket is körúlbelü! mo 
pár letette, s a mulatság kitűnő hangulatba
T 6 8 iVeÜ/t aMag,áriák szolgáltatták s^ez

mannTfez al^llla mt^cs.nís'mazurkaját. . 
m Megemhtjik még, hogy a hölgyek igen csi= 
nos tánczrendeket kaptak. A tan ezren d különféle 
szinti plüssbársonyból készült album volt mg 
kétfelé nyílott, s belsejen atlasz kötésben - 
könyvecskét tartalmazott a táncrenddel s , .
Á V 1894. február 1.“ felirattal.

" A bal rendkívüli sikeréért s ügyes rende 
zéséért a rendező bizottságnak s koztuk: kumno
sen Lassgallner, Boczau és W eil.u
ur&knak gratulálhatunk.

*
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szí

debreczeni hírlap

leuegy szivét visszaküldeni, esetleg a sajat 
vecskéjevel kicserélni szíveskedjék.

Örökké hálás lesz : Bérezi.

NAP! alKES.
Határidő naptár

OmBepu»i>*SaKY nétitaangvrreeuy vnaminy ét 
*an d. v 4—6 óráig a Margu-iAntöhec- _ it

Jiuxeum t. kollégiumba». * kusltuii«« smk*ára ny 
,, TBn „toiirnspookint 11) töl lil-i* déiolSK

Anyftkbtiy vtar & koLcjpuiuß&i' u »y
dént*e^,lvánL.11Í"Í,,tv..o,ere« a , «alb«, Hét- 

főn, Szerdán ee Saombaton d. u. á—6-ig .
’ A kir. ítéió tábla hivatal« órái i. e. 8-18

„ a__6 ó'fctg. — Ax igtató, Kiadó hivatal ál a* ir»«*1
syitra d.0«. 9—11, d, u S-4 óra Wt; vx.ar.au és to

SepnePAdGü„e^-e1gytoü.eít„Ottho-«.a (Kereak. Akad. 
fóldsz.) Szerdán és Szombaton d. n. 6-8 6^S,dlinjV;d 

December ll.-étöl február 24 ig doh ínybe- 
u - ■ Hajdn-Dorogon deczem-

Ott láttuk a notabilitások közül: Gról Bé­
gen f e 1 d József főispánt, S z o r k o l a í ..................... —- -
1 á K h y Gyula üzletvezetőt, K u g 1 e r, S z é 11 M t á, Debrecenhatára,ban,
Mór felügyelőket, K i r á 1 , Ferencz dr. orszgy. bér n-uA■ tebr. f rdebreczén.nagylétai va6Ut közigazga- 
kénv Méref Oltó kir. táblái bíró, He viczay ?Tábornok, Dr. Kovács Szakad, igazg.. Dr.........  - Ita61 '^F^bruar 3. Z o u g János ev. ref. tanító feloWa-
B a C Z O n i L , Dr. K a r S a S. akadémiai ta- sá;a M év. ref. egyház tanácstermében JélutáaJ órakor.
Bárokat «». ab. ? o k ; Anti, „t;1? 6, Ácsi-
dy Sándorné, Alber Józsefné, Borns Andorne,dv Sándorné, Alber Józsefné, Borns Anoorne,■ ni ttóKjanlk; 
Berger Henriimé, Bardos Gézáné, Bíró ezredes- Február
né, Bartók Ágostonné, Burger Izsone, Boczan | F.-brua, 
Elemérné, Bahounek Ignáczné, Baschka Adolfné 
(Halmi), Dr. Bruckner Lrnőne, Dr. Btu.i Berta 
lanné, Boros Izidoráé, özv. Borsos Ferenczné,
Barát Lajosné, Búzás Éíekné, Bekésy Laszlóné,
Csicsó LÍjosné, Éricz Ernőné, Erdösy Ba műm,
Frumm Alajosáé, Fleischmann Jozsefne, Forga t a 
Károivné Faragó M.klósné, Fojth Ferenczne,
Fáik Iinr’éné Gaszner Károlyné, Görgey Vinczé- 
né, Gorócz Vilmosné. Georgovics Palné, Horva h 
Károlyaé, Harsányt Istvánné, Handtel \ limosne,
Holländer Gyuláné, Horváth lamasne, Kalocsa 
Róza. Dr. Kemény Mórné, Koacz Eiekne, Katona 
lniréné, Komlóssy Mihályné, Kisfaludy Józsefne 
(Nagy-Károly), Kaszanyitzky Eudrene, Kira.y 
FVrenczné Dr. Kardos Albertne, Dr. Kardos 
Samuelné,’ Komoróczy Ferenczné, Kula Gyórgyn ,
Dr. Kerekes Lipótné, Kugler M;halyne, László 
Albertné, Lippmann S.-né, Lamprecht 1? rigj _ 
né, Láber Mihályné, Laczko Károlyné. Moha 
rossy Jánosné, Marikovszky Istvánné (H. Mana^
Motesiczky Hugóné és nővéré (I ozsony), Nagy 
Istvánné, ürmódi Lajosné, Pusztay Sándorné,
Péter Gusztávné (Nagy Karoly) PoUak Jozsefne,
Simonffy Imréné, Sz. Ságy Gyulane Sziegmeth 
Károlyné, Sisztina Lajosné, Spitz Adolíné, Btern 
Péterné, (Uj-Febértó), Dr. Szántó Samuelné,
Stern Józsefné, Szikszay Lajosné, özv. Simon 
Istvánné, Steinberger F.-né (Szathmár), Stenczl 
Lajosné, Steinacker Sándorné, Szepessy Gizella,
Lovag Spiesz Viktor hadbíró szazadosne, Soly- 
mossy Istvánné, Tarbay Józsefne, Toby Ist™nne,
Dr Ujíalussy Józsefné, Uzonyi Imréné, Vecse,
Imréné, özv. Vértesi Gyuláne, Várady Ignatzne
Varga Károlyné, Weisz Lévmé, Wolf Janosne
(főhadnagy), Zalai Márkné stb.1 L eányok: Antal Mariska, Albert íren 
és Mariska, Bónis Gizella, Berger Janka, Bartók 
Ilona, Bahounek Jolán, Borsos Katalin, Búzás 
Erzsiké, Békessy Berta, Bacsó Margit, Ericz nő­
vérek, Erdősi Maliid, Erdősi Ilona, Fleischmann 
Margit, Fleischmann Elza, Frumm Paula, Faragó 
Margit, Holländer Esztike, Holczapfel nővérek,
Horváth Bőske, Harsányi Maliid, Király Íren,
Király Ilona, Kaszanyitzky Irma, Komlóssy Ilona,
Karácsony Ottilia, Kemény Klara, Kain Erese, 
(Budapest.) Kugler Margit, Kugler Róza, kere­
kes Ilona, Kula Gizella, Kondor Emma, Lakatos 
Ima, (Budapest), Laszgallner Elza, Las?8al'^r 
Nóra, Lóbiss Hona, (Munkács) Babér Mathild, 
Lamprecht Ilona, Lamprecht Lujza, Moharossy 
Irén, Neuländer Jozefm, (Budapest.) Stern Gizella,
Székely Melinda, Simon Mariska, S a g y Melanie, 
Sziegmeth Frida, Szigmeth Lujza, Stenczl nőve 
rek, Szikszay Vilma, Steinacker Viola, Tarbay 
Mariska, Tóby Pepike, Uzonyi Erzsiké, Vértes,
Hajnalka, Vértesi Emma, Varga Irén, Zalai Er­
zsiké és Paula stb. stb. ,

U, i. Alólirott tudósító a kejutazas alatt a 
II. négyes és souper állomások között két szép 
fekete szem hatása alatti zavarában elvesztette 
a s z i v é t. Ha nem csalódik, egy gyönyörű, 
barna lányka találhatta meg. Ez utón felken a 
bájos „becsületes megtalálót*, hogy az 6 egyet-

naUBiei 1UCUUU uoiuubu * —
Február 4°'Na*y népayülés a városháza udvarán. 
Február 4. it jnikiviii; nozgyillés a városháza na»y- 

tanácstermében, az országos állatorvosi egyesület debre-
5. Szémonkóröszék a megyénél. _

Február 5. Debrevzea város közigazgatasi bizott-
Ü Feburuár 10. este fél 6-kor Szűcs Mihály gazd.

tamQt ÄÄ tárgyalás özv. Veress Lászlóné 
contra Vértesi Gyula és Láncz-Horuyák Viktor.

Febrnar II. A kézi ügyességi oktatást előkészítő 
egylet alakuló közgyűlése a városházi nagytatacsiermében
delelőti^HWi^akor Qajdumegye közigazgatási bizottsági

ülése, .
SÄIÄ2-«• —«

K4lmaFebruár ís.1'')!. kölcsönös segélyzó egylet közgyűlésé 
délelőtt 10 órakor, a városháza nagy/anacstermeben

Február 48. Az iparos ifjúsági egyesule. kozgyu-
1<"’Se Aprilib 26—80. A sorozás ideje Debreczenben.

- A liberális hajdumegyei képviselők. Fő­
városi politikai körökből vett megbízható értesü­
lésünk szerint az egyházpolitikai törvényjavasla­
tokat Híjdumegye összes országgyűlési képviselői 
meg fogják szavazni, még P o 1 ó n y i Géza, 
H-S z o b o s z 1 ó város képviselője is, ki az 
igazságügyi bizottság ülésein, melynek tagja, a 
reformjavaslatok mellett nyilatkozott. T h a 1 y 
Kálmán, dr. K i r á 1 y Ferencz és K ő r ő s i 
Sándor Debreczen városa-, Kovács Jó­
zsef H.-Nánás, S z i n a y Gyula H. Böszörmény 
és P ap p Elek, a nádudvari kerület képviselői, 
tehát összesen hét képviselő szavazza meg a 
hajdumegyeiek közül a liberális reformokat.

— Egyházak. Holnapután vasárnap az ev. 
ref templomokban a kővetkező lelkészek tarta­
nak istenitiszteleteket : a nagytemplomban : K. 
Tóth Kálmán, a kistemplomban: Csapó 
Péter, az uj templomban : Tóth István, — az 
ispotálytemplomban : D i c s ő f i József.
A róm. katb. templomban reggel hét és nyolez 
órakor, valamint délelőtt 11 órakor csendes 
szent misék tartatnak, délelőtt kilencz órakor 
énekes szent mise és ezután egyházi szent be­
széd lesz. Délután íélhárom órakor Dr. W o- 
1 a f k a Nándor vál. püspők-plebános tart 
egyházi tanítást a serdülő ifjúságnak. Három 
órakor litánia s négy órakor a rózsafüzér ajta- 
tatossága lesz.

— Az utczák uj elnevezése es hazszanto 
zása ügyében a jövő héten jön össze a város­
háza nagytanácstermében a nagy értekezlet, ame­
lyen a már régebben kidolgozott projektumot ve­
szik tárgyalás alá. A projektum felhasználásával 
s az értekezlet véleményével kerül ez a kétségte- 
iönül naervnhhszabísu munka a városi tanáclenül nagyobbszabásu" munka a városi tanács 
határozati javaslatával együtt a márcziusi köz­
gyűlés elé.

— Kisegítő kúriai biró Az igazsagügymi- 
niszter. mint értesülünk Egri Kálmánt, a deb- 
reczeni kir. ítélőtábla biráját a királyi kúriához 
kisegítő bíróul rendelte be.

— Az országos tanszerkiállltás iránt az 
érdek'ődés az egész országban terjed. Aradról

vesszük levelezőnktől azt az érfesitést, hogy az 
aradmegyei tanító egyesu et igazgató vá'asztmá- 
nya tegnap tartott ülésében szóba kenik a d eb- 
czeni tanszerkiállltás támogatásá-
nak kérdése. Az egyesület elhatározta, hogy azt 
tőle lehetőleg támogatja, kimond­
ván egyutta', hogy a magi részéiől Balázs 
Ferencz tagot kü dl ki, hogy ez ügyben minden 
szükséges előkészítő lépést megtegye, hogy akkor 
az egylet részvételének módozatát és terjedelmét 
illetőleg javaslatot terjesszen elő, ha a rendező- 
bizottság a részletes tervet megküldi.

— A debreczeni dalegylet közgyUláse. A 
városi dalegylet évi rendes közgyűlését a varos­
háza nagy tanácstermében e hó 25 én délután 
három órakor fogja megtartani. A dalárda a 
közgyűlés rendes tárgyain és a tiszlujitáson 
kívül megbeszélés és elintézés tárgyáva teszi a 
fiumei kirándulás prograinmját is.

— Kinevezés. Benedek Sándor minisz­
teri titkár ismerősünket, volt debrecz ni hírlap­
iról a király a pénzügyminisztérium vezetésével 
megbízott miniszterelnök előterjesztésére pénz­
ügyi igazgatóvá és királyi tanácsossá nevezte ki, 
egyelőre a központba való beosztással.

— A szinházbizottság ülése Dabreczea 
város színházi bizottsága holnap, azaz szomba­
ton délután a városháza nagy tanácstermében 
ülésre jön össze. A színházi bizottsági ülésen 
Simonffy Imre kir. tan, polgármester elnö­
köl. Élintézés tárgyát fogja képezni a február 
havi műsor, a vasarnap délutáni előadások enge­
délyezése, a szubvenczió kiadása, folyó ügyek és 
indítványok.

— A téglásiak Debreczenben. C s a p ó Pé­
ter ev. ref. lelkész a téglás! ref. lelkész! állomá­
sért pályázott. A téglásiak vasárnap bejönnek 
Debreczenbe, hogy Csapó Péter egyházi szó- 
nokiatát meghallgassák. A pá yázó lelkész egy­
házi szónoklatát a kistemplomban fogja vasarnap 
délelőtt kilencz órakor megtartani.

— Hány nap még a világ ? A jó világnak 
utolsó napjait tapossuk, mindössze négy nap 
még a farsang s azután jön a b ő j t. Ezzel 
a négy nappal vége ajó világnak, a 
fesztelen, a reggelig tartó tánczvigalmaknak, a 
táneztermek tikkasztó légkörében annak az édes 
kábultságnak, a szakadatlan tánezsorozatnak s a 
mi fő vége a — pénznek Magától értető­
dik, hogy ahonnan ez kifogyik, ott beáll a böjt. 
Most már csak arra kiváncsiak nagyon sokan, 
hogy a farsang hány leánynak ad férjét. Érre a 
statisztikára, amely kevés kivétellel hamarosan 
elszokott dőlni, majd mi is visszatérünk. Rövid 
volt a farsang, de azért lehet annak sok há­
zasság is a vége. Az ilyen rózsalanczokba 
került urakra nézve pedig még csak ezután 
kezdődik a jó világ.

— A kertsógi szabályrendelet. A debre- 
ezeni hatvan-utezai és Tóczós kertekre vonat­
kozó kertségi szabályrendelet-javaslatot a kert­
gazdák elkészítették s a végleges megállapodás 
czéljából e hó 4-én, azaz vasárnap délután négy 
órakor a városháza nagytanácstermében érte­
kezletre gyűlnek össze. A kertségi szabályrende­
leti javaslatot ezután a városi tanács elé ter­
jesztik, amely véleményezésre kiadja a jog- és 
pénzügyi bizottságnak. Csak ezután kerül vissza 
a határozati javaslat előkészítése czéljából a 
városi tanács s ennek utján végleges megálla­
pításra a közgyűlés elé.

— Az állatorvos egylet gyűlése. Az orszá­
gos állatorvos egyesület debreczen-vidéki osztálya 
vasárnap, azaz e hó 4 én délután hat órakor a 
városháza nagytanácstermében közgyűlést tart. A 
tisztujitást is ez alkalomból fogják megtartani.

— Nem lesz jégünnepély. A Margit fürdő
jégpályájára pompás jégünnepély rendezését vet­
ték tervbe. Az időjárás azonban, amely a télből 
minden áron tavaszt akar teremteni, nem res­
pektálta a rendező bizottság ügybuzgalmát es 
minden nemes törekvésében megakadályozza a 
rendező bizottságot. Ez a bizottság, mely az 
időjárással még vállvetve sem bir daczolni, 
kénytelen volt a jégünnepély rendezéséről le- 
mondani.

— Birtokváltozás. Lédig Dezső debre­
czeni birtokos, Keresztfalvy Antalnak Biharme- 
gyóben, Vértesen tekvő ezer holdas birtosa 
megvásárolta.



..mi i—nnig rtTmaanm

3 Pi 4. február 2. DEBRECZENI HÍRLAP 5

_ A becsületes mosónő. Kiss Julcsáoak 
hívják és mosással keresi kenyerét, azonban 
nem nagyon irtózik attól sem, ha valamit el­
lophat. Ez a mosónő jellemrajza. Egyszer el­
hívták P a 1 f i Erzsébet asszonyhoz, a hova kü­
lönben rendes.m elszokott járni mosni. Bíztak 
benne, mert legalább úgy mutatta, hogy becsű 
lete?. Épen ezert magára hagyták oda haza s a 
gazda ládáját is nyitva hagyták. Kiss Julcsá- 
nak sem kellett több, hanem azonnal mindent, 
a mit csak ellophatott, elvitt magával. A gyanú 
természetes, hogy mindjárt ő reá esett, s ma a 
második kerületi rendőralkapitányságnál be is 
ösmerte tettét, a miért azután megkapta jól 
megérdemelt büntetését.

— Tisztújító közgyűlés. A debreczeni izr. 
B.kur-Cbólim“ betegsegélyző egyletnek _f. é. 

január 28 án megtartott tisztújító közgyűlésén 
megválasztanak : Tiszteletneli elnökké : K o h n 
Adoif bőrnagykereskedő, vezér elnökké : K o- 
h u t Mór, ale'.nőkké: C s e n g e r i Imre, 
pénztárossá: Smilovics Mihály, ellen­
őrré : Schwarcz Fülöp, vál. tagokul : Bernát B. 
ifj. Fülöp Ignácz, Fábián Károly, Knő p- 
i 1 e r Simon, Schwarz A. Lajos, Schwarz- 
k o p t Dávid, Neuman Mandel és Weisz 
Bátyás, tiszteleti titkárrá : Lippe Ármin, az 
egylet tiszteleti orvosául pedig : Dr. Kellner 
Étek A zárszámadás megvizsgáltatván, helyes­
nek találtatott és a volt elöljáróságnak és Dr. 
Kellner Etek egyleti orvosnak jegyzőkönyvi kö­
szönet szavaztatott.

— Kinek van méhkassá A földmivelésügyi 
miniszter rendelete folytán Dabreczen város 
törvényhatósága a hatoság területén levő méh­
kasok számát irja össze. A kinek ilyen méhkas 
van a birtokában, azt a mezőrendőr alkapitány- 
ságnál bejelenteni szíveskedjék, megjelölve azt 
is, hogy ki minő kasokban űzi a méhtenyésztési.

— Itt a hernyózás ideje. Maholnap itt 
lesz a nyakunkon a hernyózás ideje s épen 
eb Ml kifolyólag figyelmezteti a rendőrség a 
süőllőbirtokosságot, hogy a hernyózást annak 
idején pontosan teljesítse, nehogy a hatósági 
vizsgalat mulasztáson kapja rajta, mert szigo- 
ruan lesz mindaz megbüntetve, a ki ebbeii kő 
leiezettségének meg nem felel.

— Lóvizsgálat. A városi tanács által az 
őszi lóbehajtáskor elrendelt lóvizsgálatok Szath- 
máry János és Cseh Janos állatorvosok által 
a mezőrendőr aikapitányság ellenőrzése mellett 
folytonosan eszközöltetnek a város külsőségem. 
Örömmel konstatálhatjuk, hogy ezen idő alatt 
összesen csak két lovon lett a takonykor kon­
statálva, s mindicét lovat azonnal eltávolították 
a többitől és a szükséges fertőtlenítő eljárás, 
szigorúan foganatosítva lett. ügy látszik az idei 
tavaszi lókihajtás elé nyugodtan nézhetünk.

Színház.
* Az ötödik pont tegnap esteli, harmadik 

^előadását is nagy közönség nézte végig, amely 
a darab szép zenéjén és mulatságos jelenetein 
igen jól mulatott. Szombaton negyedszer 
kerül színre ez az operett s még e hó során 
Beaulieu kis herczeg szerepét, majd az ötödik 
pont ötödik előadása alkalmával Sugár 
Aranka fogja játszani. Ennek az előadásnak az 
érdekességét természetesen ez a körülmény fogja 
növelni.

* A debreczeni színtársulat Berlinben. A
debreczeni színtársulatnak Berlinbe történt meg­
hívása érdekes megbeszélés tárgyát képezi 
városszerte. Nemes Sztankovich Schellák 
Adolf, a berlini Theater unter den Linden meg 
foatalmazottja T i s z a i elé terjesztette a feltéte­
leket, — amelynek kétségtelenül legérdekesebb 
pontja az, hogy a nevezett színkörben estenként 
nem kevesebb mint ötezer márkát lehet be 
vftioi s ez az összeg csaknem minden este biz­
tosra vehető. Tiszai kapná a színkört, 
zenét és a világítást s minden más költséget 
neki kell fedeznie. A bevétel fele azonban csőn 
kit.atlanul a berlini Theater unter den Linden 
igazgatóságát illeti meg. Tiszai előtt akadályul 
mindössze a nagyon hosszú ut s a diszletekés 
társulat óriási költséggel járó költöztetése áll 
Ma azonban a színház meghatalmazottjával sí

kerül az általa felajánlott egyezséget megkötni, 
akkor a debreczeni színtársulat május elsején 
egyenesen Berlinbe megy. Mint érdekes körül 
ményt említjük meg, hogy Tiszai előtt a 
nyári ádornások egész halmaza áll s most már 
csakugyan kényé, kedve és Ízlése szerint válo­
gathat benne. Eltekintve a berlini ajánlattól, a 
hódmezővásárhelyi uj nyári színkörtől és állo­
mástól, immár egy harmadik és kedvező ajánlat 
is van Tiszai előtt. E: az ajánlat pedig a 
debreczeni színtársulat fiumei nyári időzésére 
vonatkozik. Hogy a három ajánlat és állomás 
közül melyiket választja Tiszai, az már csak­
ugyan a jövő titka. E oben a kérdésben már 
csakugyan Tiszai sem tudna hamarosan határo­
zott választ adni.

* Figaró házassága Beaumarchais kitűnő 
klaszikus vigjátéka a jövő héten színházunkban 
is színre kerül. Figaró szerepét T a p o 1- 
c z a y Dezső fogja játszani, a ki erre nagy am- 
biczióvat készül. — Kívüle a társulat elsőrendű 
tagjai vesznek részt a vígjátékban. Így : P é eh y 
Kálmán, C s e r n y Berta, A r d a y Ida, Kiss 
Irén stb. Tiszai színigazgató a férfi szereplők 
részére uj jelmezeket készíttetett.

* Szinházbizottsági ülés Mint erről lapunk 
más helyen is megemlékezünk, holnap délután 
három órakor a város színházi bizottsága ülést 
tart. Érdeklődéssel nézünk ez elé a bizottsági 
ülés elé, annyival inkább is, mivel annak tár­
gyai és határozatai nem csupán a színigazga­
tóra, a színtársulatra és a közönségre, de a 
szín ügyre nézve is felette fontosak. A 
január hó során megváltozott viszonyok, a re- 
pertoir változtossága a gyakori ensemble kétség­
telenné teszik a bizalmat Tiszai Dezső 
jövőbeni működése iránt.

* Bácsné betag. Aradon színházi körök­
ben nagy részvétet keltett Bácsnénak, a 
Debrecenben is kedvelt s jövőre színtársulatunk­
hoz szerződtetett anyasziné-znőnek a betegsége. 
A múltkoriban influenzába esett, a melyből fel­
épülvén, hivatásszeretetének nagyon is korán en­
gedett, aminek igen súlyos következménye lett. 
As aradi színtársulat igazi oszlopos tagja, s u- 
lyos betegen fekszik. — >\ kezelő orvos 
erősen reméli, hogy a túdőgyuladás nem fog je­
lentkezni, de sajnos, ez az eset még ez idő sze­
rint épen nincs kizárva.

* Karczag vigjátékai. Karczag Vilmos­
nak a nemzeti színházban még a múlt hát so­
rán színre került és szép sikert aratott két kis 
vígjátékét a „S z ü 1 e i h á z“-at és az „Ideált1' 
Tiszay az Andreánszky Jenő „Katonásan“ 
czimü vigjátókával együtt előadásra megszerezte

azokat még a hó műsorába felvette. A szere­
peket még a héten kiosztják a kis d irabokbó! s 
a jövő héten megkezdhetik a próbákat is.

* A színpadi indiánus. A „Gascognei ne­
mes* utólsó előadásán Sólyom, ki a talmi 
indiánust játszotta, olyan szilaj nekihevüléssel 
harapdálta a vasiánezot, hogy egyik foga kitört. 
Borzasztó fájdalmakat szenvedett a színpadon, 
de azért kötelességhüen folytatta a mókázást. 
— Mikor azonban a színpadról kiszabadult, 
fölszaladt az operai asztalosmühelybe 
egyharapófogót kerített s az öltözőben 
elé állva, maga kihúzta a kettő tört 
Kollégái nem győzték bámulni ezt a

pénteken, Balsay János ellen súlyos testi­
sértés. Sándor Zsófia ellen, lopás. F ebrair 
10 én, szombaton: Bajkó.lstváu és társai, 
magánlaksértés. Hubái Kálmán elien. lopás. — 
Febr. 7-én : ítélethirdetések.

es ott 
a tükör 

fogat. — 
nem kö­

zönséges hőstettet s kérdezték, hogy honnan 
vette az ahhoz szükséges kurázsit ?

— Magam sem tudom, de annyira elfogott 
az indiánus természet, hogy a fejemet is 
le tudtam volna harapni ha...

— Ha . . .
— Ha nem féltem volna, hogy levon­

ják érte a gázsimat.

Törvénykezés.
— Bűnügyi végtárgyalások febr. 5-től 

10-ig. Február 5 én héttőn Moldován Anna 
elleni lopási ügy. Somogyi Imre elleni hamis­
eskü Bársony Balint ellen, orgazdaság. Szabó 
Miklós ellen, szándékos emberölés kisértése. — 
Február 7-én szerdán Maglya József 
ellen, lopás és sikkasztás. — Szókus József 
és társa, súlyos testisértés. — 
Weisz Antal s társai, csalárd bukás. Ifj. B.-ri 
József, hatoság elleni erőszak. F e b r u a r 9 én,

asCösEgrazid.susáógr.
— Szeszfőzők figyelmébe- A pénzügymi­

niszter egy felmerült eset alkalmából kijelen­
tette, hogy a főzőkészülék termelő képessége 
szerint átalányozott és üzemben tartott saiat 
szeszfőzdével bíró szeszfőzők az Í890. XXVI. 
t. ez. 6. §-ának első bekezdésében meghatározott 
jogezimen égetett szeszes folyadékot törköly, 
avagy gyümölcs kifőzése czéljából erre szüséges 
italmérési adótól mentesen minden egyes alka­
lommal előzetesen teendő bejelentés mellett 
más beszedési körzetből is behozhatnak s szesz­
főzési czélokra felhasználhatnak. Tartoznak azon­
ban az italmérési adó beszédé lére jogosítottnál 
(kizárólagos szeszitalrnérési jogbérlőnél) előle- 
gesen teendő bejelentés mellett a behozott szesz 
beraktározásáról s felhasználásáról az ellenőrzés 
czéljainak megfelelő följegyzésecet vezetni, azo­
kat felhívásra az italmérési adó beszedésére jo­
gosítottnak rendelkezésére bocsátani e általában 
magukat a szesz beszerzése és felhasználása te­
kintetében az utóbbi altat gyakorlandó ellenőr­
zésnek alávetni.

— A marhalevelekbe jogasmlatäaswl beirt 
jelzések tárgyában Bethlen András gróf íóld- 
mivelésügyi miniszter 64 44-9 sz alatt rendele­
tet bocsájtott ki, amely szerint tudomására jut­
ván, hogy egyesek a marhaleveleknek, az állatok 
leírására szánt rovatába az állatok egészségi 
állapotát jelző egyes kifejezéseket (pl - - kehes) 
beíratnak, arra számítva, hogy a vevő, vagy 
Írástudatlan, vagy ily bélyegzésekre nem ügyei 
s igy a szavatosság alul megmenekűlhetoek, — 
megtiltja, hogy a marha-levél kezelők az álla­
tok egészségi állapotára vonatkozólag a marha- 
levelekbb egyebet bele írjanak, — mint a mi a 
marhalevél űrlapokra nyomatott egészségi bizo­
nyítvány által a fennálló szabályok értelmében 
igazolandó. A jelen rendeletbe ütköző eljárás 
megtorlása iránt az 1888 : VII. L-cz. végrehaj­
tására k> dott rendelet 16. §-a irányadó,

— Budapesti gabonatőzsde febr. 2. Ame­
rika egynegyedezentes áresést, at aragol piaczok 
csendes irányt jelentettek.

Piaczuokon ma nem volt említésre méltó 
forgalom, az irány lanyha.

Búza gyengén kínáltaiéit, a vételkedv 
nagyon korlátolt, az irány lanyha. Csak nehány 
ezer métermázsa forgalom vofL Eládáét csak 
nehány krajezárnyi árenged méajBj el lehetett 
eszközölni.

Mai magvakban szintén csekély forgatom 
volt, az árak nem változtak.

Gabonahatáridők.
Az üzlet lanyha volt, annál inkább is, mert 

a spekuláczió siet kötelezettségem Uiladni.
Élénk forgalom volt és az árak ma gyor­

sabb tempóban csökkentek.
A lanyha irányt nagy mérvben slőiaozditje 

a rendkívül szép tavaszi időjárás.
A déli tőzsde zárlatáig hivatalosra a kö­

vetkező kötések jegyeztettek :
Búza őszre szept-okt. 7.57 — 7.50.—7.52. 
Búza tavaszra rnárc.-ápr. 7.30 —7.24—7.26 
Tengeri máj.-jun. 4.79 4 75.
Zab tavaszramárcz.-ápr. 674—-6.74. 
Káposzta-repcze luig.—szept. 12 05.
.. Sertés vásár. Budapest-kőbányai sertes-

kereskedelmi csarnok árjegyzése 1834. 4v február 
hó 1-én.

Hízott sertésárak: L Magyar első 
rendű : Öreg nehéz (páronkint 400 tógroa felüli 
súlyban) 47—48. krig. öreg közép (gáronként 
300 —400 klgr. súlyban) 47 —48. árig. Fiatal 
nehéz páronként 320 klgron fehtii euiybaE 
50—50 /s krig. Fiatal közép (párcKÍint S5Í 
320 klgr. súlyban) 49—49'/, kiig. iftotal irány- 
nyü (páronkint 251 ki gr tg bsrjeéó tvlybanj 
48-49 krig. — II- Magyar oza-dett.: 
Nehéz (páronkint 280 klgron fdl&Si. súlyban) 
46 —47. krig. Közép (páronként £80—-386 
klgr. súlyban) 46 -47 krig.- Könnyéi (páronkint 
220 klgrig terjedő súlyban.) 46.---6®. krig.—• 
ÜL Romániai: Nehéz (páronkint 960 klgron fe­
lüli súlyban) —.-----krig. Köri*» (pár önteni
$20 -260 kgr. súlyban) —.-------- ferig.



' *

(klgr.-kint 220 klg terjedő súlyban) ----- • krön
Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgrig. 
felüli súlyban) 47 -48. krig. Közép (páron­
kint 220—260. klgr. súlyban) 47—48 krig. 
Könnyű (páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) 
45 -46 krig.

Megjtgtpéa. A fent jegyzett árak súly sze­
rint és pedig a szokványszerü levonások mellett 
egy kilogram súlyra krajczárokban értendők. 
Szokványszerüleg a hízott sertések teljes (brutto) 
súlyából az életre páronként 45 klgr. vonandó 
le. A sertések vételárából a vevő javára 4'/j szá­
zalék vonandó le. — A sertések osztályozásánál 
azok teljes (élő) súlya vétetik irányadónak.

Sertés létszám. 1894. év jan. hó 
31-én volt készlet 116.335 drb, 1894. jan. hó 
31 tn felhajtatott 1072 darab. 1894. január hó 
31-én elszállittatott 1065 darab. — 1894. február 
hó 1-re maradt készletben 114.802 drb. —

A hízott sertés üzletirányzata: kissé 
kellemesebb.

Legújabb.
Harcz a magyar értékek ellen.

Budapest, febr. 2. A bécsi tőzsdén 
az a hir van elterjedve, hogy a párisi 
sajtó és tőzsde hadjáratot indított a ma­
gyar aranyjáradék és a valutarendezéssel 
összefüggő értékpapírok ellen.

Magyar képviselők Zágrábban.
Budapest, febr. 2. A nemzeti pártkör, 

Kovácsevics főispán indítványára elhatá­
rozta, hogy az ellenzéket meghivja, hogy 
a holnap odaérkező magyar országgyű­
lési képviselők fogadási ünnepélyén részt- 
vegyen.

A Panama botrány,
Budapest, febr. 2. Rochefort az 

„Iutransigeant“-ban néhány részletet kö­
zöl Herz Kornél leleplezéséről, a ki a Pa­
nama ügy által előidézett első ijedelmé 
ben rögtön Chikagóba küldte összes ok­
mányait, a honnan azok pár napja visz- 
szaérkeztek hozzá. Herz egészen bi?.tos 
helyen őrzi papírjait. Egy háromkötetes 
emlékirattal is elkészült Herz. A küszö­
bön álló leleplezések Rochefort szerint a 
következők :

Egy képviselő, a ki már miniszter- 
elnök is volt és kiváló állást foglalt el a 

képviselőházban rendkívül, kompromittálva 
fog lenni és pedig nem mintha pénzt fo­
gadott volna el, hanem mert nehány ba­
rátját meg akarta menteni és ebben az 
érdekben Herzhez fordult. A Reinach féle 
chechlisztában felemlítettek kö­
zül negyvenöt részletchec Béreznél van 
annak a megnevezésével, aki a pénzt kapta. 
Mivel most már bizonyos, hogy a Reinach 
féle pört nem fogják mngszüntetni, kétség­
telen, hogy Herz kibeszél mindent.

DKBRKCZENI HÍRLAP

nyözte, <íe az is lehet, hogy I. laptársunk szer- 
kesztősegeben gyartodott ez a „parades“ sürgöny. 
Előbbi esetben a bpesti tudósító hibája, utóbbi 
esetben azonban a kollega „csizmadiája“. Közöl­
jük tehát a „P e s t i Hírlap“ tegnap, f. hó 
1-én megjelent számának ide vonatkozó újdon­
ságát — kommentár nélkül — a kővetkezőkben : 
„Vaillant kivégzése. Nem csak Paris 
ban és Francziaországban, de egész Európában 
lázas izgatottsággal várták azt a perczet, a mi­
kor a bombavetőnek lehull a írje. Várták 
azért, mert óhajtották a kegyetlen szivü ember 
megbünhődését és várták azért, mert megke- 
gyelmezési hírek is szállingóztak és mert az 
anarchisták a kivégzés esetére fenyegetőztek. — 
Az érdeklődés általános volt, hogy mi történik? 
De hat roinda mai napig nem lehetett megtudni 
semmit. Sem azt, hogy mikor történik meg a 
kivégzés, sem azt, hogy egyáltalában megtörté­
nik-e? A nagy, a világlapok párisi tudósitói 
mindent elkövettek, hogy értesülést nyerjenek s 
biztos híradással legyenek. Ám hiába. Minden 
fáradság kárba veszett. Ma azonban már tisztán 
áll a helyzet és tudjuk, hogy Vaillantoí immár 
kivégezték. Kivégezték pedig január 30-án. És 
hogy a meglepetés, a csodálkozás még nagyobb 
legyen, hát ezt a kivégzésről szóló hirt sem 
nem a franczia, sem nem az angol lapokból 
kapjuk, sőt nem is Párisból, hanem — Debre- 
czenből. A „Debreczeni Ellenőr“ ma ide ér­
kezett jan. 30 számából értesülünk ugyanis a 
történtekről, a melyre vonatkozólag a világ 
összes lapjait megelőző debreczeni újság a kő­
vetkező táviratot közli: „Vaillant kivégzése. 
(Érk. d. u. 2 óra 50 p.-kor.) Vaillantot ma vé­
gezték ki“. Növeli a szenzacziót az, ho gy Pá- 
íisból ellenkező hirek éi kéznek s hogy Párisban 
a kivégzési hírről nem akarnak tudni semmit. 
Izgatottan várjuk hát a „Debreczeni Ellenőr“ 
kővetkező számát, a melyben bizonyára elmond­
ja a részleteket is, saját külön megbízható tu 
dósitójuk értesítése nyomán.“

18£4 február 2!

REGENYwSAEKwk,
Szerviem és bünlHWlés.

Angol regény.
Irta Brent Ernő, fordította : Krónika író.

25.
hogy mindent 

s későbben hal 
okozott volna

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
— Kis Ravachol, Debrecen. Kikerülte ön 

nek a figyelmét a mi kijelentésünk, hogy a mi 
t. laptársunk csipkedéseit figyelmen kívül fogjuk 
hagyni. Az, hogy laptársunk Klapka György 
tábornokot egy nappal előbb temette el. leírván 
szépen a temetest, mielőtt az megtörtént volna, 
csezelyke „schnitzet* |volt. A mit ön velünk 
közöl, nem okvetlenül laptársunk hibája ; lehet, 
hogy fővárosi tudósítója csakugyan megsúrgő-

— Öi vendek gyermekem, 
elmondtál. Ha ezt más ajkáról 
lom, jóval nagyobb fájdalmat 
nekem.

— Tehát képes nekem megbocsátani?
— Szeretlek tégi d épen ez őszinteségedért, 

s annál nagyobb benned va:ó bizalmam. Felejt­
sük el a múltat, Miriám, s ha enyém leszesz, 
elfelejtem azt, hogy mar mást is szerettél.

így keltek egybe a kis angol templomban. 
Archie Ravel, Mrs. Digby s egy más nő jelen­
létében, ki Miriámmal a városban ismerkedett 
meg.

Ez volt Mrs. D gby utolsó szolgalaltétele, 
mert azután a mint eltávozod, tekintélyes aján­
dékot kapo.t.

— Örvendek, hogy megszabadultam e nő­
től, — szólt később Miriám. — Egy bizalmas 
szót sem válthattuuk volna egymással, mert ő 
árnyékmódjára egyre követett.

— Egy gonosz árnyék. Hatalmában tar­
tott, a mig történetemet elmondtam, Henry. 
Részben tudta titkomat.

— Nekem is úgy tűnt fel, mintha bizonyos 
kényszer-viszony volna közöttetek. De ne gon­
doljunk többé reá. Boldog, szerelő Miriámommá 
akarlak tenni.

— Ezt már is megtetted — monda. — 
Úgy tűnik fel elöltem, teljesen oda a múlt.

Sir Henry a megelegedeltségnél is többet 
érzett.

De e boldogságában is némi féltékenység­
gel gondolt Talbot Greyre és gyermekére. Ed 
úgy tekintette, mint Miriám legőnzetlenebb von­
zódását hozzá, a miért oly híven elmondott 
mindent.

Archie Ravel, a mint büszke önérzettel 
gondolt arra az áldozatra, hogy jelen volt az 
esküvőn, hátat fordított az ó világnak abban a 
fennhéjázó tudatban, hogy eleget tett kötelessé­
gének.

— A nőt. kit szerettem, más számára vit­
tem az oltár elé — gondolá — s most nincs

egyéb hátra, mint hogy a világban ide-oda ka­
landozzam.

— S merre szándékozol az időt tölteni ? 
— kérdé Sir Hemy, kihez ő e félig tréfás, félig 
komoly szavakat intézte.

— Először Southampton]« utazom. Van 
egy régi barátom, ki jelenleg Indiából engedély­
be! itt tartózkodik. Harczi dicsőség után vá­
gyott, de meg is adta az árát, azért tartózkodik 
jelenleg itthon, s ha lehet, kieszkőzli, hogy én. 
legyek helyette utódja.

— Kellemes utazást, Archie.
— Kőszőnöm, nem kell viszonoznom ez 

óhajt. Dusán vagy most megjutalmazva azért, 
hogy ifjúkori bűneidet megbántad s bevártad a 
kellő időt. Azt hiszem, követni fogom példádat 
s azt hiszem, engem is hasonló szerencse fog 
érhetni.

Sir Henry nevetett.
Ha az ő véleményét kérdik, bizonyára azt 

mondotta volna, hogy oly nő, mint Miriám, száz 
év alatt egyszer is alig száll a földre.

NYOLCZADIK FEJEZET.
Útközben.

Archie látta a kocsikat a násznéppel elro­
bogni, azután az állomás felé vette lépteit, ahol 
a különböző útirányok össze találkoztak.

Arcbie beszállt a vasúiba, eleinte nem igen 
vette észre, hogy mindjárt az utazás kezdete 
óta Digly őrnagyáé az utitársa.

Az a másik oldalon ült a legtávolibb szeg­
letben egy vaskos franczia s egy londoni tou- 
rista között.

Fiatal szabású Ízléses öltözetben, a meny­
nyire csak ügyességgel magát fiatal színbe tudta 
átvarázsolni.

— Az ég szerelméért, ez az őrnagyáé! 
— mormogá Archie maga elé. — Akkor 
semmi esetre sem fogok tovább utazni Ca- 
laisnáb

Egészen el akart temetaezni plaidjébe és 
podgyászai mögé, de az őrnagyné szemei bá­
josan reá mosolyogtak — s kezet nyújtott" 
neki.

Azután helyet cserélt a francziával, hogy 
Archievel épen szemben üljön.

— Nagyon őrvendek, hogy itt találom* 
Mr. Ravel — mondá. — Egyedül utazni kimond­
hatatlanul unalmas dolog.

— Igaza van, Mrs Digby.
Savanyu arezot vágott hozzá, hogy Mrs 

Digbyvel kell utaznia, de mégis gondolta meg­
teszi, mert majd a tengeren átkelésnél tengeri 
betegséget kap s kénytelen lesz meghúzódni 
kajütjében.

Do csalódott számításában. Mert a Calais 
és Dover közti átkelésnél Digby őrnagyné az ő 
karjaiba togódzott s megtette a tengeri utat a 
nélkül, hogy csak egy arczmozdulata is változott 
volna.

E hidegvérüsége és bátorsága őt Archie 
szemében legalább 20 százalékkal emelte.

— Meglepte önt Sir Henry választása ? 
kérdé, a mint a part felé közeledtek.

Eddig közönyös tárgyakról beszélgettek 
egymással.

— Nem, — asszonyom, — ez gondol­
ható volt.

— Úgy van, de az életkor különbözősége 
mégis szembe szökő s ez könnyen lehet végze­
tessé a családi életben.

— Lehetséges, de ez a szabály csak akkor 
áll, ha a nö idősebb a férfinél.

Az őrnagyné bosszús arezot vágott e czél- 
zásra.

— Valóban csodálatos látni e bizalmat, 
melyet a szegény Sir Henry tanúsít. Pedig, de 
különben már késő, minek folytassam kis törté­
netemet, most már úgy is késő, de azt hiszem, 
a családi boldogságának elérhetésére sokkal he­
lyesebb lett volna, ha az ifjú nő mindent őszin­
tén elmond.

— Mi nem vagyunk abban a helyzetben, 
hogy megmondhassuk, mily mértékben volt a 
menyecske őszinte. A mikor Sir Henry megis­
merte, akkor egyébként még gyermek volt, 18 
éves s e korban nem sok beszélni való lehet 
múltja felől.

— Ezt soha sem tudhatja az ember, Mr.
Ravel.

— De nem is szükséges ismerni. Nagyon 
' kevés azon nők száma, kiknek életében ne legyen 
1 valami eltitkolni való.

Miriámot egy kis fainban egy szigorú,
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ssenteskedí asszony nevelte, a kinél élt mig Sir 
Henry oltalmába vette.

Az őrnagyné relytélyesen neveltetett.
Erre Archienet eszébe jutott az a nevetés, 

melylyel e nő az újság olvasása alkalmával ki­
sérte/továbbá arra is gondolt, hogy mennyire 
tudakolta Miriám e nő élettörténetet.

Bizonyára kellett lenni valamely titoknak.
— Őrvendek neki, hogy Miriámnak alkal­

mat adtam, hogy e nőt hallgatagra kényszerítse 
— mondá Archie magában — mert igy » mit 
tud, nem meri elmondani, a czélzását pedig 
müveit társaságban nem fogják figyelembe 
venni.

Azután hangosan monda :
— Ha őn valóban azt hiszi Lady Selton 

nem vallott mindent meg őszintén, miért nem 
pótolta ki kegyed ismeretével.

Mrs Dighy jól tudta, hogy veszélyas lesz 
neki tovább mennie, de mégis, annak tudatában 
hogy árthat egy nőnek, kit gyűlöl, a többet 
merészelt.

— Valódi értelmét nem tudtam kivenni 
annak, a mit a társaságban beszéltek. Suttogtak 
valamiről, hogy vele mielőtt Rylandot elhagyta, 
valami történt, a mint még nagyon ifjú volt. 
Talá n hallott erről valamit Sir Henry.

— Nagyon valószínű — mondá Archie ri­
degen — s ha nincs egyébről szó, mint a mit 
rebesgetnek, nem igen érdemes tovább hallgatni. 
Nagyon is sokat fecsegnek. Meg vagyok győződ­
ve, hogy még az oly erényes életen, mint a 
minő az öné, is lelnek megbeszélni valót. Ter­
mészetesen, ez csak a aolyan hiába való beszéd, 
az ily pletykának nem igen lehet hinni s az őn 
neve és Gunter tábornok szava minden ilyesnek 
valószínűségét kizárja.

— Valóban fecsegnek rólam P — kérdé 
szelíden, pedig bizony kimondhatatlan élvezetet 
szerzett volna neki, ha Archie a tengerbe zuhan 
hanyatthomlok s magával viszi titkát.

(Folyt kőv.) •

— A magyar kir. meteorologiai inté­
zet időjelzése február 2-án.

(Távirati tudósítás. Erk. 3 óra 10 p.) 
á = borús, h = helyenként csa­

padék.

MENETREND.
1893. október hó l-töl.

(Egységes vasúti (zóna) idő szerint.)
Debreczenből indul:

Vonat sz.
1601 gy. v. Budapest-Nagyvárad felé reggel 8 6. 40 p
1605 sz. „ „ „ , délután 12 ő. 36 p
1607 „ „ „ „ „ *) este 10 ó. 31
1641 v. v. csak Nagyvárad „ délután 8 ó. 32
1608 *z. v. M.-Sziget 
1610 „ „ • „
1606 „ ,
8411 v. v. Kassa 
.8403 az, T. „
8406 „ „ „
3114 v. v. B-Sz-Mihály felé

„ „ vásártérről
8112

3212

3214

F-Abony

Ohat-Polgár

délután 
este 
éjjel 

reggel 
délután 

este
máv.-rólX reggel
______j; „ ..... r
máv,-ról\délután 3 6. 87 p 

vásártérről/ „ 3 ó. 60 p
máv.-rólX reggel 5 ó. 00 p

vásártérről/ „ 6 6. 18 p
máv.-ról\délután 4 ó, 03 p

4 6. 16 p

P- 
P.

3 ő. 61 p. 
8 6. — p.
3 ö. 05 p. 
8 6. 46 p, 
3 6, 68 p. 
3 o. 06 p. 
6 6. 48 p. 
6 ó. 04 p.

jl\- „ „ , „ vásártérről/
Debreezenbe érkezik :

$606 sz v. Bndapest-Nagyvárad felől **) reggel

1602 á. v! I 
1642 v. „ csak Nagyvárad 
1609 sz. v. M.-Sziget 
1606 ...
1607 
1406 " 
3404 " 
3412 v 
3111 v

Kassa

v Bszt-Mihály-felőI vásártérreXreggel 8 ó. 03 p 
» n » máv.-ra/ „ '.8 6, 17 p.

, „ vásártérreX délut. 7 6. 40 p.
» * „ máv.-ra/ este 7 6. 60 p
» F-Abony , vásártérreX délut, 6 6. 11 p. 
» » , máv.-ra/ „ 6 6, 26 p.
„ Polgár és Ohat „ vásártérreX reggel 7 6. 44 p 

” * * - . * j máv.-ra/ „ 8 ó, — p,
ív*unó Bvd^pwlrfl-Debreezenbe indul ;
teuton* e*cmtíT vonat reggel 8 éra 26 pereskor.
la* ” déltUul 2 , 10806 ssemé ly , este 7 „ —

**tB 9 *ra 15 pereskor, mely Ptispök- 
s(! ^ ,M1 ntolóri a Budapestről este 7 érakor induló sze- 

vonatot.

>»ilíL-Zvetle’1 vonat M-Szigetről-Budapestre.
) Közvetlen vonat Budapestről-M Szigetre,

2 6. 40 p.
3 6. 31 p, 
7 ó. 09 p. 
7 ó. 41 p. 
7 6. 65 p.

délután 12 6. 16 p. 
este 10 ó. 16 p. 

reggel 8 6. 07 p. 
délután 12 é. 06 p, 

este 7 6. 20 p.

délután
este

reggel
reggel

Síig

8211

3214

Idegenek nóvsera.
Hiku »xálioda.

Nebe! Herman gyáros Híldescheiro, — Seelield Ká­
roly Berliu, — Komjáthy U zső Bpeat, — Heritay János 
és családja P. Ladány, — Kisfaludy Károly főkapitány N- 
Károly, — Péter J és neje N.-Károly, — tiirr Lajos Mar­
gité, — Mabras Imre gyógyszerész Margin I, — Sacbóiiky 
József fedő, Prága, — I)r. ILas ügy ód tipegi, — Dr. Hor­
váth J. Bpest, — Murizsan József Bócs, — Rosenberg Ja­
kab Becs, — Karácsonyi Andris hadaagy —

Antjolhiml»)nő »i állotta.
Bondy Gyula utazó Becs, — Kohn Gerson utazó 

Baja, — Burger Ede töldbirtokos Nyíregyháza — Ober-

valter János utazó Becs, — Mund Hermái* otssié Béee — 
Wellisz J. utazó Bécs, — Jamp'ck J. utaz» Bécs. ’ — 
Gonda Imra mérnök Bpest — Fhogtőy Sáader földéi v 
Szoboszl i, — Dkrman J utasé Bécs. —

Frohner »láttatta.

Steru Ignátz földbirtokos Fehéré, — Dr. Stark Jó­
zsef Csege, — Friedlánuér lókdő, Szatmár, Soneuar.heia 
utazó Becs, — Berger D. uta«ó Bpest, — Urban Berman 
utazó Drohobecz, iCsehorezág) Karácsonyi Béla gazdáik 
Rzoboszló, — Bettelheim Albert utaz» Bécs, — Beezler 
Lipót utazó Budapest. —

PSERHOFER J.-féle
g* 2F"

a „zum goldenen Reichsapfel1"BECSBEN I, KÉR., SINGERSTRASSE 15. SZ.
Vértiaztilo labdacsok, .

ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csikugyan alig jétezik betegség melybei ezen labda­
csok csodás hatásukat ezerszeresen be uem bizonyították volua. Évtizedek óta ezen labdacsok általá­
nos elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet uem volua található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül aján tatnak és ajánltatUk naiudea oly oa-" 
jóknál, melyek ros- emésztésbal és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májnajok, kólika vérto­
lulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betogségeknél. Vértisztitó túl a,i do is águknál fogva kitűnő hatáisal 
vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből szármáié fejfájá­
soknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmtkat sem okoi- 
zák ési inek folytán még a leggyengébb egyenek, de még gyermekek Által is minden aggodalom nélkül 
bovahetők.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb 
„.eteceócük után egészségük visszanyerés« folytáu hozzánk intéztek, ezen helyen csakis nehányat emH- 
tünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, aki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy 
azokat tovább fogja ajánlani.

Köln, 1893, április hó 30-áu.
Tisztelt Peerhofer ur!

Legyen oly szives és Küldjön nékem ismét 15 teker­
cset az öu föltilmulhatatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétel­
lel. Fogadja ez utón is a legmólyubb köszönetemot labdacsai 
csoda hatásáért. Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Fereucz,
Köln, Lindenthav

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. ho 12-én.
Tekintetes ur ! .. _ .

Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim köze 
kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermek­
ágyban meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 

képes végezni és bizonnyára már a holtak közt volnék ha a*
Ön csodálatraméltó labdacsai engem nem mentettek volna meg.
Az Isten áldja meg Ont ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, 
hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyítani, 
a mint már másoknak is egészségük visszanj érésére segítsé­

gül szolgáltak. Kniflcz Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én- 
Mélyen ti ztelt ur !

A legforróbb köszönetemet mondom ezennel Önnek 90 
éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyo- 
morliur itban és vizkórságban, már életét is megunta, melyről 
egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott 
az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó hasz­
nálata folyián tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel, Welnczettel Josefa.

Eichengreberamt, Cföhl mellett, 1889. márcz. 27-én.
Tekintetes ur!

Alólirott ismételten kérek 4 csomagot sz Ön valóban 
hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nőin mulaszthatom legna­
gyobb elismerést met kifejezni ezen labdacsok érteké felett és 
azok, a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legmele­
gebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszésszerinti hasz­
nálására Ont ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel, Hahn Ignácz.

Gotschderf, Kolbach mellett, Szilézia 1888. okt. 8-áu 
T. ur ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból ogy 
csomagot G dobozzal küldeni szíveskedjék. Ccakis az On cso­
dálatos labdacsainak köszönhetem, bogy egy gyom or bajtól, 
mely engem öt éven át gyötört, megszabadultam Ezen labda- 
ceek nálam sohasem fognak kifogyni s midőn legforóbb ko- 
ezönetemet kifejezem vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a l’serho- 
fer J.-féle, az, „arany birodalmi almához“ 
czimzrtt gybgyszerfárban, Becsben 1. Singer- 
elrasae. 15. sz. a. készíttetnek valódi minőségben 
a egy 16 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 
hr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatok, 
1 frt 6 krba kerül ; bérmentetlen utánvétéi! kül­
désnél 1 frt lOkrt Egy csomagnál kevesebb nem 
küldetik el.

Az összeg döbbeni beküldésénél (mi legjob­
ban postautalványon eszközöltetik! bévmentcs kül­
déssel együtt .1 csomag, 1 frt 26 lcr. 2 
csomag 2 frt 30 kr. 3 csomag 3 írt 86 kr, 4 csomag 
4 frt 40 kr, 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 
frt 20 krba kerül.

mmfr NB. Nagy elterjedettségiik következté­
ben ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és ala­
kok alatt utánoztatnak : ennek kövelk-ztében kére­
tik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat 
követelni és csakis azok tekinthetők valódinak, me­
lyeknek használati utasítása a Pserhofer J. névalá­
írással fekete színben és minden (gyes doboz fedele 
■gyana/.on aláírással vörös szintien van el­
látva. np™ nvors éa biz.Amcrikai>öszvénykenőcs,toah7£u.eg:

den köszvényes és csuzos bajok, o, m : geriaez-agy 
bántalom, tagszaggatás, Ischias, migraine, ideges 
fogfájás, főfájás, fűlszaggatás stb. síb ellen l fo­
rint 20 kr.

Tanochiniiihajken'cs ZJi™
> óta valamennyi haj­

növesztő szer közölt orvosok által a legjobbnak el­
ismerve. Egy elegánsan kiállított nagy ezelencsével 
2 forint.
ii.t, . Stendel tanártól! Ütés ésÁltalános tapasz szúrás által okozott eebek-

I nél, mérges daganatoknál. 
njjkukacz, sebes vagy gynladt mell vagy más bajok­
nál mint kitűnő szer lön kipróbáva, I tégely SO kr, 
Bérmemve 76 kr.
T-i I t Pscherhofer J.-Í6Í. Sok év
räffVbalzsam óta » fagyos tagokra é* min-

den idült sebre, mint legbizto­
sabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. Bement­
ve 65 kr.
tt.-i., 1 egy általánosan ismert kitűnő há­
lj tlluneav. ziszer, harnt rekedtség, görceóskö-

" högós stb. ellen. I fivegeaeke ára 
60 kr. 2 üveg bérmentve 1 frt 6C kr.
,v,i • (prágai csöppek) megroBtottgyo-
Lletessencziam»r. r08e* eméestéséennaden-

remű alteat.i bajok dlea kitilné 
házizzer. 1 üvegcsével 21 kr. 12 tiveg 2 frt.
... ,, ,- ... , Beír lelt A. W.-éél.AltalällOS tlSZ ltO-SO Kitűnő hádezer a

rósz emésztés min­
den következményei, n. m. : főfájás, szédülés, gyo­
morgörcs, gyomorhév, aranyér, dngnlás stb. ellán- 
1 csomag ára 1 forint.

, , JL1 1 üveg SO krajexárAngol csodabalzsam, aveg 12 

Por a lábizzadas ellen. wujTteti a Jáb-
ir.zadáat’ s azáltal képződő kellemetlen szagot, épen 
tarja a lábbelit és mint ártalmatlan szer van ki­
próbálva. Egy dobozzal 60 kr. Bérmentve 76 kr. 
n , .1 kitfliő szer goiyva ellenbolvva-balzsam. 1 «k^cár, bér-

J 7 mentéssel ßs *ra^/*,gár.

Ilelsó vagy egészség-só
den a rendetlen emésztésből származó byolrnál. / 
csomag 1 frt

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az 
osztrák lapokban hirdetett össze« bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktárén vannak, 
és a készletben netán nem levők gyemen és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzőeeiM-g elére 
beküldetik ; nagyobb megrendelések utánvétellel 
küldetni k. Bérmentve csakis oly esetbea történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset- 

a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek____ ___ ben
nrir- a fenti különleoesége< kaphatók Török József gyógyszerész urnái 8« 
“ dapesten. Király utcza 12. szám.-jE*
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